
설교 Sermon

“부부, 참 된 말을 하십시오”
(Husband and Wife, Speak the Truth)





20대에는 행복의 꿈에 부풀어 신이 나서 살고

30대에는 서로에 대해 실망하며 환멸을 참으며 살고

40대에는 모든 것을 포기하고 마지못해 체념하며 살고

50대에는 서로 없어서는 안 되니까 의지하는 마음으로 살고

60대에는 서로 안 됐다 생각되어 가엾어서 살고

70대에는 지금까지 참고 살아준 것에 고마워서 산다.



I. 하나님은 사람을 남자와 여자로 지으셨어
요.



(창 2:7) 주 하나님이 땅의 흙으로 사람을 지으시고, 그
의 코에 생명의 기운을 불어넣으시니, 사람이 생명체가
되었다. 

(Gn 2:7) then the LORD God formed the man of dust 
from the ground and breathed into his nostrils the 
breath of life, and the man became a living creature.



하나님 보시기에 “좋았다”
(It was good)

하나님이 보시기에 “좋지 않다”
(It is not good)



(창 2:18) 주 하나님이 말씀하셨다. “남자가 혼자
있는 것이 좋지 않으니, 그를 돕는 사람, 곧 그에
게 알맞은 짝을 만들어 주겠다.”

(Gn 2:18) Then the LORD God said, "It is not 
good that the man should be alone; I will make 
him a helper fit for him."



돕는 사람

a helper

에제르 케네그도

에제르-도움, 케네그도-그와 마주보고 서 있다

서로 마주 보고 서서 돕는 사람





II. 부부의 연합을 위해서 가장 중요한 것이
의사소통이에요.



결혼 1년째는 남편이 말하고 아내가 듣는대요.

결혼 2년째는 아내가 말하고 남편은 듣는대요. 

결혼 3년째는 둘 다 말하고 이웃이 듣는대요. 

결혼 10년째는 둘 다 말이 없고 아이들이 말한대요.

결혼 30년째는 둘 다 말이 없고 듣는 이도 없대요. 



(엡 4:25) 그러므로 여러분은 거짓을 버리고, 각각 자기
이웃과 더불어 참된 말을 하십시오. 우리는 서로 한 몸의
지체들입니다. 

(Eph 4:25) Therefore, having put away falsehood, let 
each one of you speak the truth with his neighbor, for 
we are members one of another.





(엡 4:26-27) 화를 내더라도, 죄를 짓는 데까지 이
르지 않도록 하십시오. 해가 지도록 노여움을 품
고 있지 마십시오. 악마에게 틈을 주지 마십시오.

(Eph 4:26-27) Be angry and do not sin; do not 
let the sun go down on your anger, and give 
no opportunity to the devil.



‘희로애락(喜怒哀樂)’

기쁨과
노여움과
슬픔과
즐거움







(엡 4:29) 나쁜 말은 입 밖에 내지 말고, ㉧덕을 세
우는 데에 필요한 말이 있으면, 적절한 때에 해서, 
듣는 사람에게 은혜가 되게 하십시오. / ㉧다른
고대 사본들에는 '믿음을 세우는 데'
(Eph 4:29) Let no corrupting talk come out of 
your mouths, but only such as is good for 
building up, as fits the occasion, that it may 
give grace to those who hear.



III. 하나님은 서로를 도와주도록 가정을 세우
셨어요.





(마 20:26-28) 너희 가운데서 위대하게 되고자 하는 사람은
누구든지 너희를 섬기는 사람이 되어야 하고, 너희 가운데
서 으뜸이 되고자 하는 사람은 너희의 종이 되어야 한다. 인
자는 섬김을 받으러 온 것이 아니라 섬기러 왔으며, 많은 사
람을 위하여 자기 목숨을 몸값으로 치러 주려고 왔다.

(Mt 20:26-28)  But whoever would be great among you 
must be your servant, and whoever would be first among 
you must be your slave, even as the Son of Man came 
not to be served but to serve, and to give his life as a 
ransom for many.



(엡 4:31-32) 모든 악독과 격정과 분노와 소란과 욕설은
모든 악의와 함께 내버리십시오. 서로 친절히 대하며, 
불쌍히 여기며, 하나님께서 그리스도 안에서 여러분을
용서하신 것과 같이, 서로 용서하십시오.

(Eph 4:31-32) Let all bitterness and wrath and anger 
and clamor and slander be put away from you, along 
with all malice. Be kind to one another, 
tenderhearted, forgiving one another, as God in 
Christ forgave you.



악독(bitterness)-쓴 마음과 쓴 말, 화해를 거절하는 마음

격정(wrath)-아주 뜨거운 분노

분노(anger)-차가운 분노, 겉으로는 괜찮은 척 하면서도 속으
로 두고 보자고 칼을 가는 것

소란(clamor)-크게 소리치면서 혈기부리고 싸우는 것

욕설(slander)-상대방에 대해 나쁜 말을 하거나 비방하는 것

악의(malice)-마음속에 품는 원한



(렘 31:34) 내가 그들의 허물을 용서하고, 그들의 죄를
다시는 기억하지 않겠다. 나 주의 말이다.

(Jr 31:34) For I will forgive their iniquity, and I will 
remember their sin no more.



(벧전 3:1) 아내가 된 이 여러분, 이와 같이 여러분은 자
기 남편에게 순복하십시오. 그리하면 비록 말씀에 복종
하지 않는 남편일지라도, 말을 하지 않고도 아내 여러
분의 행실로 말미암아 구원을 얻게 될 것입니다.

(1Pt 3:1) Likewise, wives, be subject to your own 
husbands, so that even if some do not obey the 
word, they may be won without a word by the 
conduct of their wives,



(벧전 3:7) 남편이 된 이 여러분, 이와 같이 여러분도 아
내가 여성으로서 자기보다 연약한 그릇임을 이해하고
함께 살아야 합니다. 그리고 생명의 은혜를 함께 상속
받을 사람으로 알고 존중하십시오. 그리해야 여러분의
기도가 막히지 않을 것입니다.

(1Pt 3:7) Likewise, husbands, live with your wives in 
an understanding way, showing honor to the woman 
as the weaker vessel, since they are heirs with you of 
the grace of life, so that your prayers may not be 
hindered.


